GETRAG B.V. & Co. KG

Hermann-Hagenmayer-Str. 1, 74199 Unlengruppenbach

GETRAG S.P.A.

C/O SCHWEITZER LOGISTK
PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO

ITALIEN

MMAGNA

Delivety no. / Date:
Purch. ord. no.:
Purch. ord. Date:
Supplier's no.:
Order no. / Date:
Customer no.:

Consignee:

Person in charge:
Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

loading station: 14248

Delivery note

Nl GETRAG

/B&@?i

7146856 / 09.03.2018
5500039817

0000008003

30020565 / 13.09.2017
10005593

30005665

01 Serie

Knorr, Hr.

Weights (gross/net)
Gross weight 980,700 KG Net weight 835,800 KG Volumes 1,080 M3
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 0550722441 840 PC 835,800 KG
Hub System 1st/7th Gear cpl
Customer article number; 0550722441 Position1
900001 TBA-520921 3 PC 45 KG
MULTI[-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
900002 TBA-520880 60 PC 77 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
900003 TBA-501668 60 PC 16 KG
Inlett fir Muffen DCT300, HST & PMG
900004 TBA-550528 3 PC 7 KG
VDA KLT Pallet Cover AQ806 DKG
ierms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
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TIMINSEENTH 15 MAR 2018
"Ricevuto con riserva 1
verifica su qualitd e quantna
GETRAG B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz In Handelsregister Niederlande ~ Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strafe 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amisgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsfithrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: GETRAG Dr. Stephan Weng BIC: DRES DE FF 604
www.getrag.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett
in Amsterdam und Verwaltungssitz Didier Lexa

in Untergruppenbach
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,BBLIS§¥E_SLIE SHPMT.REF.NO. : 215372 09.03.2018-13:20
- Page 01.1
VENDOR  -PLANT: 0004 RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
-NO: 6000008003 -NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
GETRAG B.V. & Co. KG GETRAG S.P.A. SHIPPING TYPE: Truck (Custome
Burgbernheimer Strasse 5 C/0 SCHWEITZER LOGISTK CARRIER: Schweitzer
D-91438 BAD WINDSHEIM VIA DEI CICLAMINI 4 -NUMBER:
I-70026 MODUGNO SHPMT-GRS WEIGHT: 14.026

CONTAINER ID: LB SC 893

DN-NO REF.NO. -CUST. QrY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NG. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK .MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSTGNMENT
7146863 2500331903 300 PC S5/ Clutch Housing 5500036315
14.03.2018 2500331903-0100 Q}//// Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 % P: 0 X 30 TBA-501494

P: 60 - X 0 TBA-501543
7146856 0550722441 B40 PC S/ Hub System 1st/7th Gear cpl 5500039817
12.03.2018 0550722441 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 p: G L//{ X 280 TBA-520921

P: 60 - X 0 TBA-501668

P: 60 - X 0 TBA-b20880

P: 3 - X 0 TBA-550528
7146857 0550723441 840 PC S/ Hub System 2nd/6th Gear cpl 5500039817
12.03.2018 0550723441 (/// Gérg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: (E:)— X 280 TBA-520921

P: 60 - X 0 TBA-501668

P: 60 - X 0 TBA-520880

P 3 - X 0 TBA-550528
7146858 0550724441 840 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpl 5500039817
12.03.2018 0550724441 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / (9841/407-614
¢10 P: (Ei:l D/// X 280 TBA-520921

" P: 60 - X 0 TBA-520880

P: 60 - X 0 TBA-501668

P 3 - X 0 TBA-550528
7146859 0550725441 840 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear cpl 5500039817
12.03.2018 0550725441 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / (09841/407-614
010 P: @ ﬁ/ X 280 TBA-520921

P: 60 - X 0 TBA-501668

P: 60 - X 0 TBA-520880

Py 3 - X 0 TBA-550528
7146861  “2500326201 420 PC S/ Transmission Housing 5500034455
12.03.2018 2500326201 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: @/ X 36 TBA-501494

P: - X 0 TBA-501623
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GR/ISSUE_SLIP SHPMT.REF.NO. : 215372 09.03.2018-13:20
o -t Page 01.2
YENDOR  -PLANT: 0004 RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
NO: 0000008003 -NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
GETRAG B.V. & Co. KG GETRAG S.P.A. SHIPPING TYPE: Truck (Custome
Burgbernheimer Strasse 5 C/0 SCHWEITZER LOGISTK CARRIER: Schweitzer
D-91438 BAD WINDSHEIM VIA DEI CICLAMINI 4 -NUMBER :
I1-70026 MODUGNOD SHPMT-GRS WEIGHT: 14.026
DN-NO REF.NO. -CUST. QrY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITM PACK . MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7146862 2500326401 420 PC S/ Clutch Housing 5500034501
13.03.2018 2500326401 / Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 p: @ X 30 TBA-501494
P: 84 - X 0 TBA-501622
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wi@verkehrsverlag-fischerde

TTTTT ) - Telefax 0211/6 801544 - E-Mail

Best.-Nr. 13109  Verkehrs-Verlag J. Fischer - Comneliusstr. 49 - 4?5 Dilsseldor « Telefon 02

welB = Exemplar fr Auftraggeber
“Yoga ¢ Extmplor fir Absender

A

7

Avsender (Neme, Anschiift, Land)
eaiteur S ETRAG INTERNATIONALER
m"s E FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
GETHAG BV, & Co. K INTERNATIONAL
Dlese {B?Irlﬁrda%tg un':erlla%l :roéz e{lner
? gegenteiligen Abmachung den Baslim-
Werk Bad V\{indsgitﬁg‘lﬁa B mungen des Gberefnkommens dber dan
Burgbernheimar Sire Beldrderungsverirag Im intemationaten
91438 Bad Windshain StmGenglitervarkehr (CMR).

blanc = Exemplalre pour commettant
rose = Exemglai de l'expéditeur
bleu = Exemglaire do destinatafre
vert = Exemplaire du transpereur

Elau = Exemplar fir Empfanger
grin = Exgmplar flr FrachtfUhror

wit = Exemplaar voor lastgever blanco = Essemplare per committenta whita =
rose = Exemplaar voor aizender rosa = Essemplare per mittente pink =
blay = Exemplaar voor geadressearde  blu ~ Essemplare per destinatario hiue =
fgroan = Exemplaar voor verveerder yerde = Essempfare perlmansportatere  groan =

Caopy for orderer hvid = Exemplar for ordregiver
Copy for sender raosa = Exemplar for afsender
Copy for blaa ~ ptar for modtag
Copy for cardor grén = Exemptar for bafordter

Ca transport est saumis, nonobstant
toute clause caontealre, & la Cen-
vention relative au coalrat da trans-
pert intematlonal de marchand!ses
par routa (CMR).

Empfdnger (Name, Anschiift, Land)
Deslinataire {nom, adresse, pj)
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Frachiﬁhrer {Name, Anschiift, Eand)
Transparteur {nom, edresse, pays)
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Ontflieu

Land/Pzays

parties encadrées de lignes grasses
ent dlre remplis par g ransporiaur.
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Nachlolgende, Frachlffihrer (Name, Anschyifi, Land)
Transpaptau; iucc ssl!s(r::Sl.au’rassa. ays) Y
LY - J i

rahmiten Rubii-

Documents a7E4E%aad Windsheir
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Ort/Uew B - - /‘\
WV . VorbeRalta und Bemerk def Frachifoh
Land/Pays CETHARBV. & 0o Ka 18 R%saewgsastu gbsefv?ﬁonusn :sn h'aenss?:ieursrer
Datum/Date  Werk Bag Windshelm The freight forwarder as i i TR
T Delacitot DBumEstahcimer Stalias mentioned in box 16 confirms witfi ¥

signeiture in 'box 23 to transport the goods, which are covered '
by th!s men.tmned in CMR. on behalf of the business as
mentioned in box 2 to the place of destination in box 3.
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